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  الخارجي الفضاء استخدام لجنة
        في الأغراض السلمية  

معلومات مقدَّمة بموجب الاتفاق الخاص بإنقاذ الملاحين الفضائيين     
      حين الفضائيين وردّ الأجسام المطلَقة في الفضاء الخارجيوإعادة الملاّ

 امهة إلى الأمين الع موج٢٠١٠ّأكتوبر / تشرين الأول٤خة رة شفوية مؤرّمذكّ  
      )فيينا(من البعثة الدائمة لليابان لدى الأمم المتحدة 

تحيّاتهـا إلى الأمـين العـام للأمـم         ) فيينـا (تهدي البعثة الدائمة لليابان لـدى الأمـم المتحـدة            
حـين   مـن الاتفـاق الخـاص بإنقـاذ الملاّ         ٥ من المادة    ١الفقرة  المتحدة ويشرّفها أن تبلغه، بموجب      

مرفـق قـرار    (ين الفـضائيين وردّ الأجـسام المطلَقـة في الفـضاء الخـارجي              حالفضائيين وإعادة الملاّ  
  .اليابانيةجسم فضائي على الأراضي باكتشاف جزء من ، ))٢٢-د (٢٣٤٥الجمعية العامة 

 سكان الجزيرة    في شاطئ جزيرة تانيغاشيما، محافظة كاغوشيما، بعضُ        الجسمَ جدَوقد وَ   
وهو جزء من جسم أُسطواني الشكل وأبيض اللون، ويبلـغ طولـه          . ٢٠١٠سبتمبر  / أيلول ٢٥في  

ــويُ. ســنتمترا ١٢٠ ســنتمترا وعرضــه نحــو  ١٧٠نحــو  ــة    عتقَ ــة إطــلاق تابع ــه جــزء مــن مركب د أن
ل خطــرا علــى النــاس والممتلكــات، ويُحــتفظ بــه مؤقتــا في   والجــسم لا يــشكّ. لجمهوريــة كوريــا

  . في الجزيرة، وفقا للقانون الوطنيلديٍ بمكتبٍ
بذلك  من الاتفاق المذكور آنفا، فإن حكومة اليابان تُخطر          ٥ من المادة    ١لفقرة  لووفقا    

  . أيضاحكومة جمهورية كوريا
 


